
CONTACT
HC Fribourg-Gottéron SA
CP 551
CH – 1701 Fribourg

Mail offi  ce @ fribourg-gotteron.ch
Tél. 026 347 13 10

www.gotteron.ch

Patinoire des Augustins
1941 – 1982

Patinoire des Augustins
après rénovation
1941 – 1982
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Site de Saint-Léonard
1982 – 2010
BCF-Arena
2010-2020

POUR UN JOUR

POUR TOUJOURS

FÜR EINMAL
FÜR IMMER
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•	 Gravé à vie sur le mur des contributeurs dans la patinoire 
Lebenslange Gravur auf der Wand der Gönnerschaft in der Eishalle

•	 Une lettre de remerciement signée par tout le CA et CEO 
Vom VR und dem CEO unterzeichnetes Dankesschreiben

•	 Un certificat officiel émis par le club pour la donation 
Ein vom Verein ausgestelltes, offizielles Zertifikat für die Donation

•	 Mention sur le site Internet sous une rubrique dédiée spécialement à cet effet 
Erwähnung auf der Website in einer speziell für den Zweck vorgesehenen Rubrik

•	 Un maillot collector nouvelle patinoire 
Ein Sammler-Trikot im Zeichen der neuen Eishalle

•	 Visite d’avant match de la première équipe suivie du souper et d’une invitation 
en loge pour deux personnes (selon invitation du club) 
Besuch der ersten Mannschaft unmittelbar vor dem Spiel mit anschliessendem 
Abendessen und Einladung in eine Loge für zwei Personen 
(gemäss Einladung vom Verein)

12’500 25’000 50’000

MUR DES CONTRIBUTEURS / WAND DER GÖNNERSCHAFT 

CONTRIBUTIONS / MITWIRKENDEN

CONTRIBUTEURS À VIE 
LEBENSLANGE GÖNNERSCHAFT

50’000 CHF

25’000 CHF

12’500 CHF

Dans la patinoire, 
un mur de 6m × 2m 
sera dédié aux 
contributeurs.

Den Gönnern wird 
in der Eishalle eine 
6m × 2m grosse 
Wand gewidmet.

2×

POUR UN JOUR, POUR TOUJOURS !
Dans le cadre du projet de construction de la nouvelle patinoire, le 
HC Fribourg-Gottéron est en charge de financer les équipements 
du bâtiment spécifiques à son activité propre. Parmi ces équipe-
ments, on retrouve des domaines comme ceux liés aux équipements 
sportifs, à la partie marketing ou encore à la gastronomie ainsi que 
pour le confort des supporters / fans. Différents partenariats ont 
déjà permis de garantir le financement d’une partie de ces investis-
sements. À ce jour, il reste cependant différents postes pour les-
quels l’organisation est encore à la recherche de solutions de finan-
cement. Un concept complet a donc été développé, décrit dans le 
présent document, qui permettra à chacun, de participer à la réali-
sation de ce magnifique projet réalisé grâce à l’Antre SA. Le HC 
Fribourg-Gottéron remercie d’avance tous les contributeurs.
trices qui lui permettront de mettre en place sa nouvelle in-
frastructure disposant de tout l’équipement requis en 2020.

FÜR EINMAL, FÜR IMMER!
Im Rahmen des Bauprojektes für die neue Eishalle übernimmt der 
HC Fribourg Gotteron die Finanzierung der eigens für ihre Bedürf-
nisse notwendigen Einrichtungen. Zu diesen Einrichtungen ge-
hören Bereiche wie Sportgeräte, Marketing und Gastronomie. 
Verschiedene Partner haben bereits die Finanzierung einiger die-
ser Investitionen sichergestellt. Nun gibt es noch verschiedene 
Bereiche, für welche der HC Fribourg Gotteron Finanzierungs-
möglichkeiten sucht. Die Verantwortlichen haben ein Konzept 
entwickelt, welches in diesem Dokument umschrieben wird und 
allen Interessierten ermöglicht, dieses Dank der ANTRE SA um-
gesetzte, grossartige Projekt zu unterstützen. Der HC Fribourg 
Gotteron bedankt sich Im Voraus bei allen Unternehmen und Ein-
zelpersonen für die Unterstützung, welche zur Realisierung der 
neuen Eishalle im kommenden Jahr beitragen.

12’500 25’000 50’000

JE SOUHAITE CONTRIBUER
ICH MÖCHTE DAZU BEITRAGEN

Lieu / Ort

Date / Datum

Vendeur / Verkäufer

Signature / Unterschrift

Nom / Name Prénom / Vorame

Téléphone / Telefon

Société / Firma

E-mail / E-mail

Rue / Strasse Nº / Nr.

Localité / OrtNPA / PLZ

CONTRIBUTION / BEITRAG
Une facture vous sera envoyée. Réalisation dès réception du montant.
Ihnen wird eine Rechnung zugestellt. Die Leistung wird nach Erhalt der Zahlung erfolgen.

INSCRIPTION / BESCHRIFTUNG

Merci d’indiquer en lettres d’imprimerie l’inscription souhaitée (nom + prénom OU raison sociale). Pas de logo, ni d’illustration.
Bitte in Druckschrift den gewünschten Eintrag (Name + Vorname ODER Firmenname), keine Logos, keine Illustrationen.
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JE SOUHAITE CONTRIBUER
ICH MÖCHTE DAZU BEITRAGEN

Lieu / Ort

Date / Datum

Vendeur / Verkäufer

Signature / Unterschrift

Nom / Name Prénom / Vorame

Téléphone / Telefon

Société / Firma

E-mail / E-mail

Rue / Strasse Nº / Nr.

Localité / OrtNPA / PLZ

CONTRIBUTION / BEITRAG
Une facture vous sera envoyée. Réalisation dès réception du montant.
Ihnen wird eine Rechnung zugestellt. Die Leistung wird nach Erhalt der Zahlung erfolgen.

INSCRIPTION / BESCHRIFTUNG

Merci d’indiquer en lettres d’imprimerie l’inscription souhaitée (nom + prénom OU raison sociale). Pas de logo, ni d’illustration.
Bitte in Druckschrift den gewünschten Eintrag (Name + Vorname ODER Firmenname), keine Logos, keine Illustrationen.

12’500 25’000 50’000
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CONTACT
HC Fribourg-Gottéron SA
CP 551 
CH – 1701 Fribourg

Mail offi  ce @ fribourg-gotteron.ch
Tél. 026 347 13 10

www.gotteron.ch
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POUR UN JOUR

POUR TOUJOURS

FÜR EINMAL
FÜR IMMER
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Patinoire des Augustins
après rénovation
1941 – 1982

Patinoire des Augustins
1941 – 1982

Site de Saint-Léonard
1982 – 2010
BCF-Arena
2010-2020
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GRAVÉ À VIE !
GRAVUR FÜRS LEBEN!

•	 Inscription à vie dans la nouvelle patinoire 
•	 Un bon d’une valeur de CHF 100.- au Fan Shop
•	 Deux repas fondue et deux entrées «place 

assise» (date fixée par le club)
•	 Un certificat officiel émis par le club et signé par 

le CEO et tous les membres du CA
•	 Mention sur le site Internet sous une rubrique 

dédiée spécialement à cet effet

•	 Lebenslang in der neuen Eishalle angebrachte, 
gravierte Tafel

•	 Gutschein im Wert von CHF 100.- im Fan Shop
•	 Zwei Fondue-Essen sowie zwei Sitzplätze am 

Spiel (Datum vom Verein bestimmt)
•	 Offizielles, von allen VR-Mitgliedern sowie vom 

CEO unterzeichnetes Zertifikat des Vereins
•	 Erwähnung auf der Website, in einer für den 

Zweck vorgesehenen Rubrik

2’500 CHF *

•	 Inscription à vie dans la nouvelle patinoire 
•	 Un certificat officiel émis par le club
•	 Mention sur le site Internet sous  une rubrique 

dédiée spécialement à cet effet

•	 Gravierte, in der neuen Eishalle angebrachte Tafel
•	 Offizielles, vom Verein ausgestelltes Zertifikat
•	 Erwähnung auf der Website, in einer für den 

Zweck vorgesehenen Rubrik

250 CHF *

*	 Possibilité de cumuler les montants de façon illimitée / Parrainage possible pour un tiers.
	 Merci d’utiliser les coupons de commande supplémentaires pour toutes nouvelles contributions.

*	 Möglichkeit die Beträge ohne Limite zu kumulieren / Patenschaft für Dritte möglich.
	 Bitte die zusätzlichen Bestellscheine für alle zusätzlichen Beiträge verwenden.

CONTRIBUTION OR / BEITRAG GOLD

CONTRIBUTION ARGENT / BEITRAG SILBER

POUR UN JOUR, POUR TOUJOURS !
Dans le cadre du projet de construction de la nouvelle patinoire, le 
HC Fribourg-Gottéron est en charge de financer les équipements 
du bâtiment spécifiques à son activité propre. Parmi ces équipe-
ments, on retrouve des domaines comme ceux liés aux équipements 
sportifs, à la partie marketing ou encore à la gastronomie ainsi que 
pour le confort des supporters / fans. Différents partenariats ont 
déjà permis de garantir le financement d’une partie de ces investis-
sements. À ce jour, il reste cependant différents postes pour les-
quels l’organisation est encore à la recherche de solutions de finan-
cement. Un concept complet a donc été développé, décrit dans le 
présent document, qui permettra à chacun, de participer à la réali-
sation de ce magnifique projet réalisé grâce à l’Antre SA. Le HC 
Fribourg-Gottéron remercie d’avance tous les contributeurs.
trices qui lui permettront de mettre en place sa nouvelle in-
frastructure disposant de tout l’équipement requis en 2020.

FÜR EINMAL, FÜR IMMER!
Im Rahmen des Bauprojektes für die neue Eishalle übernimmt der 
HC Fribourg Gotteron die Finanzierung der eigens für ihre Bedürf-
nisse notwendigen Einrichtungen. Zu diesen Einrichtungen ge-
hören Bereiche wie Sportgeräte, Marketing und Gastronomie. 
Verschiedene Partner haben bereits die Finanzierung einiger die-
ser Investitionen sichergestellt. Nun gibt es noch verschiedene 
Bereiche, für welche der HC Fribourg Gotteron Finanzierungs-
möglichkeiten sucht. Die Verantwortlichen haben ein Konzept 
entwickelt, welches in diesem Dokument umschrieben wird und 
allen Interessierten ermöglicht, dieses Dank der ANTRE SA um-
gesetzte, grossartige Projekt zu unterstützen. Der HC Fribourg 
Gotteron bedankt sich Im Voraus bei allen Unternehmen und Ein-
zelpersonen für die Unterstützung, welche zur Realisierung der 
neuen Eishalle im kommenden Jahr beitragen.

JE SOUHAITE CONTRIBUER
ICH MÖCHTE DAZU BEITRAGEN
Nom / Name Prénom / Vorame

Téléphone / Telefon

E-mail / E-mail

Rue / Strasse Nº / Nr.

Localité / OrtNPA / PLZ

Vendeur / Verkäufer

Lieu / Ort

Date / Datum

Signature / Unterschrift

INSCRIPTION / BESCHRIFTUNG

Merci d’indiquer en lettres d’imprimerie l’inscription souhaitée (nom + prénom OU raison sociale). Pas de logo, ni d’illustration.
Bitte in Druckschrift den gewünschten Eintrag (Name + Vorname ODER Firmenname), keine Logos, keine Illustrationen.

CONTRIBUTION / BEITRAG
250 CHFUne facture vous sera envoyée. Réalisation dès réception du montant.

Ihnen wird eine Rechnung zugestellt. Die Leistung wird nach Erhalt der Zahlung erfolgen.

2’500 CHF
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JE SOUHAITE CONTRIBUER
ICH MÖCHTE DAZU BEITRAGEN
Nom / Name Prénom / Vorame

Téléphone / Telefon

E-mail / E-mail

Rue / Strasse Nº / Nr.

Localité / OrtNPA / PLZ

Vendeur / Verkäufer

Lieu / Ort

Date / Datum

Signature / Unterschrift

INSCRIPTION / BESCHRIFTUNG

Merci d’indiquer en lettres d’imprimerie l’inscription souhaitée (nom + prénom OU raison sociale). Pas de logo, ni d’illustration.
Bitte in Druckschrift den gewünschten Eintrag (Name + Vorname ODER Firmenname), keine Logos, keine Illustrationen.

CONTRIBUTION / BEITRAG
250 CHF

2’500 CHF
Une facture vous sera envoyée. Réalisation dès réception du montant.
Ihnen wird eine Rechnung zugestellt. Die Leistung wird nach Erhalt der Zahlung erfolgen.
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